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TIDNING
KONST, SLÖJD
N:019.] Tryckt hos Geo.

för

och, hushållning.-__ . ", ■ ■ 2
1224-1

April 30

Antekningar i S i n n e b i 1 d s 1 ä r an,

Religionen föreställes vanligast som ett intagande, 
blygsamt, anständigt klådt och bevingadt fruntimmer, af lju- 
sa skyar omsväfvadt. Den svarta slöja, som till det mesta 
höljer dess ansigte, beteknar ogenomtrångligheten af de him- 
melska mysterierna. Figuren sitter på en huggen sten , och 
håller med båda händerna om ett strålande, på ett altare stå. 
ende crucifix. Vid altarets fot ser man en bibel uppståld, 
och vid bildens fåtter en dödskalle. Med den sistnämda be- 
teknas Religionens seger öfver sjellva döden. ■— Denna sinne
bild halva de fleste artister, med obetydlig förändring, valt 
för den Christa Religionen. Picart har anbragt Christi mo- 
nogram på bildens bröstlapp, och andra gifvit den Arons grön- 
skande staf i handen Några hafva låtit skenet, som upp- 
lyser hela figuren, nedstråla från en öfver dess hufvud svåf- 
vande dufva. — Greker och Romare afbildade Re igionen 
åfven genom ett fruntimer, omstråladt af solen och enkelt 
klidt. Bredevid det ställde de en elefant, emedan allmänna 
tron var, att detta djur dyrkade selen. Sådan finner man den 
på flera antiker och medaljer.

Fromheten, De Gamle utmårkte med ordet Pietas 
vördnaden för Gudarna, och sina föråldrat samt kårleken till 
nåstan. Den åfbifdas, liksom Religionen, genuin ett intagan- 
de frumim er, sittande i hvit, fotsid klådnad. Pådess hulvud



•tår en eldslåga. Det ståder sig med ena armbogen på ett 
offeraltare, för att uttrycka sin stora kårlek till Gud, I dess 
•köte håller det med ena handen en stork, den barnsliga kärle
kens sinnebild och med den andra ett blottadt svård, till tecken af 
dess färdighet att alltid försvara den svagares rått. Kårleken till 
nästan utmärker ett vid fötterna liggande ymnighetshorn, ur 
hvilket utfaller åtskillig frugt, som små barn upplocka,

RENLIGHETAN föreställes af en ungdomligt skön qvin- 
na, i hvit, snygg och enkel klådsel. På hennes bröst lyser en 
omstrålad månguddig stjerna, hvarmed skall afbildas, att till 
och med hennes minsta handlingar icke sky dagsljuset. Duf- 
van och liljestängeln, som hon håller i hånderna . åro de ut
tryckfullaste attributerna af den renhet och uppriktighet, sota 
alltid utgöra denna dygds hufvuddrag. — Winkelmann såger; 
Man kunde afbilda Renligheten eller i Snyggheten genom ett 

roder, i grund af det Grekiska ordspråket: Renare ån ett ro- 
der j” emedan vågorna ståndigt skölja det.”

Naivt.

Knapt något ord är så svårt att bestämdt definiere 
•om detta I de bildande Konsterna uttryckes det 1) i Al. 
legofien, hvartill jag åf en råknar mythologiska konstverk, 
och år der i detta fall idealiserade, såsom i bilden af oskuld, 
ödmjukhet, en engel m fl.; 2) ^historiemålningen, isynner
het när det idylliska och pastorala tillika komma i fråga; 3) 
i det historiserade landskapet, och 4) i portråtet, förnåmli- 
gast barnhufvuden o. d, — Att rått fatta och skatta det naiva, 
dertill fordras mycken kultur och sjålsbildning. En menniska, 
som ej kan lyfta sig öfver det alldagliga, finner icke sällan allt 
naivt komiskt. I allmänhet förstår man med n a i v t— för att 
åfventyra något slags definition — det enkla och fria uttryc-
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let af oskyldiga känslorörelser, gom åro alster af goda och in- 
teressanta naturanlag, och hvilka men i allmåuna lefvernet må- 
ete dölja, under tvånget af en konvention« decence.

Att stårka Segelduk, Fisknät, Streck och 
Tåg emot vattnets åverkan.

Mon tillreder oj i del lim och 4 delar vatten en koncentrerad 
snickarelims ■ uppläsning, som upphettas anda till 6o gr. R. I den
na låter man den af hampa eller lin förfärdigade redskapen ligga 
så länge tills den blifvit alldeles genomti dngd, och tager sedan opp 
den och låter den så pass torka, att den ännu kan böjas. Der- 
efter Idgger man den i en balja och öfvergjuter den med stark ek
lut , samt låter den deri ligga 12 till 14 dagar. Efter denna tids 
förlopp upptages den, torkas i skuggan och öfverstrykes med en i 
smdlt talg doppad pensel, samt ingnider den med en ylleklut så 
långe tills den ej kan insuga mera af det flottiga ämnet, De på 
sådant sätt behandlade streck, nät och tåg uthärda vida längre 
vattnets åverkan än andra. Förjar man på samma sätt med segel
duk, så måste den hoprullas efter operationen, för att bli mera böj^ 
lig och glatK

Rosenröd Tvättfårg.

Ett E4 Bresilja kokas i ett tenn-eller stenkärl med io till 12 
& vatten tills blott 1 &6 vätskagtig välling dr qvaT. Denna, fil-, 
trerad genom en linneduk, försättes med a lod alun , och samman- 
rifves, sedan den kallnat, med 2 E stärkelse.' Mär den hunnit 
torka, är tvättfärgen färdig.

Orangegul- T vättfår g.

Man upplöser i lod Or le ana i 16 lod vatten, hvartill 
IdggCs en tillsats af I lod pottaska, genom digestion i en vär«
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me af 70 gr. Reaumur. Vätskan, som får en märk orange« 
färg, filtreras, och. hopräres, sedan den kallnat, med i &4 stär
kelse. Sedan den torkat, dr den fdrdig. Vill man, då man 
brukar den, gifva färgen mera klarhet, så tillägger man litet 
alun«

Att tillreda en glänsande Blanksmôrja för 
skoplagg och andra låderarbeten,

I 8 lod vatten och likaså mycket bränvin upplösas vid lindrig värme 
4 lod hu bloss. Likaledes upplöser man 16 lod såpralg och och 2 lod pott
aska i 8 & kokande regnvatten, hvartil! min slår husblossolutionen sait rö- 
rer deruti 16 lod kimrök och likaså mycket med litet vatten uppblött stäikelse, 
så länge öfver elden tills massan blir som e i tunn välling.

En snart färdig Blanksmnörja erhålles, om man rifver 4 lod bensvärta 
ined t lod bomolja, ech tillslår en egghvite , 2 lod spiritus vini, 6 lod syrup 
och 16 lod ölätticka, hvilka väl hopröras med det öhiga.

Att borttaga V axf 1 äc k ar ur sammet.
Fläcken beräckes först med en i vatten fuk rad duk, och öfverfares med 

ett lagom varit strykjern. Eller: man låg zer läskpipper öfver flicken och 
håller öfver koleld sills den smälter, coll afborstar sedan stället ied en mera 
mjuk än styf klädesborste.

Goda F1 å c k k u 1 o r
tillrèdes af 4 lod hvit Marseil’etvil, som upplöses i en erforderlig quantitet 
stark spiritus vini, hvartil läggas 2 å 3 egg och något terpentin olja. Den- 
na blanning göres rill deg med pulveriserad fin lera, och formeras i kulor, 
som sedan torkas i solen N ir man vill brake dein, fuktar min dem val med 
vatten och rifver fläcken dermed tills den försvinner Dessa kulor kunna ej 
blott användas till flottfläckars , utantill flera andras borttagande.

NB, Vid flickar à tyg m ed oäkta färger måste den noggranhet iakt. 
tagas,ett de endast aftvättas i vatten med hvetekli, så hett, som möjligt.
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